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Einteilung der Baustelle in Zonen des COVID-19 Risikos
Suddivisione del cantiere in zone di rischio COVID-19 1:200
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Gemeinde Freienfeld
Comune di Campo di Trens

Sanierung des Fußballplatzes in Freienfeld - Austausch des Kunstrasens
Risanamento del campo da calcio di Campo di Trens - Sostituzione dell'erba sintetica

PFEIFER PARTNERS GMBH srl
I-39057 Eppan Appiano (BZ)
Via Pillhof Straße, 53

T. +39 0471 63 75 26
office@pfeiferpartners.it
pfeiferpartners.it

SI

G.E.

Geom. Georg Sinn

Gemeinde Freienfeld    Comune Campo di Trens

29.04.2020
verschiedene Anpassungen (COVID-19 und
anderes) ML GE

Alle Zugänge des Fußballplatzes müssen
während der Bauarbeiten verschlossen bleiben.
Tutti gli accessi del campo di calcio devono
essere chiusi durante i lavori di costruzione

Entlang des Zaunes des Fußballpatzes wird ein
neuer Drainagegraben errichtret welcher eine
Tiefe von 0,50m bis ca. 1,50m haben wird.
Lungo la recinzione del campo di calcio sarà
costruita una nuova trincea di drenaggio che
avrà una profondità da 0,50 a 1,50 m.

Ausschilderung / Segnaletica Covid-19

RISIKOZONEN - ZONE DI RISCHIO

SCHUTZAUSRÜSTUNGEN - PROTEZIONI

ALLGEMEINE REGELEN - REGOLE DA SEGUIRE - PROTEZIONI

ZONE ROT - BAUBARACKEN UND
VERSAMMLUNGSRÄUME
ZONA ROSSA - BARACCHE E SALE
RIUNIONI

ZONE GRÜN: WENN ZWISCEHNMENSCHLICHER ABSTAND
    VON MEHR ALS 3M GEGEBEN IST

ZONE GELB:  ZWISCEHNMENSCHLICHER ABSTAND
   KLEINER ALS 3M

ZONA VERDE: SE LA DISTANZA INTERPERSONALE È
                      SUPERIORE A 3M
ZONA GIALLA: SE LA DISTANZA INTERPERSONALE È
                      INFERIORE A 3M

ZONE GRÜN: WENN ZWISCEHNMENSCHLICHER ABSTAND
    VON MEHR ALS 3M GEGEBEN IST

ZONE GELB:  ZWISCEHNMENSCHLICHER ABSTAND
   KLEINER ALS 3M

ZONA VERDE: SE LA DISTANZA INTERPERSONALE È
                      SUPERIORE A 3M
ZONA GIALLA: SE LA DISTANZA INTERPERSONALE È
                      INFERIORE A 3M
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